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AHHOTAIUS: HACMOAW A CMAMbS NOCEAUjeHa Npobieme pazeumus U QyHKYUOHUPOBAHUS PYCCKO20 A3bIKA, 00-
aaoarowezo, KaxK U38ecmHo, 8blCOKOU CUMBONUUECKOU YEHHOCMbIO U USPAIOWE20 8ANCHYIO POlb 8 ONpedeleHUU
Mecma u ponu yenosexa 6 oowjecmese, 8 Poccutickoui @edepayuu u mupe. B céazu ¢ smum 6 pabome pewaromcs
Upe3BbLIYALIHO AKMYATbHBIE BONPOCHl ONPEOeleHUss OPUYUATLHO2O (I0PUOUHECKO20) U paKkmuieckoeo cmamyca
PYCCKO20 A3bIKA 68 COBPEMEHHOM COYUATIbHO-NPABOBOM NOILE POCCULICKO20 20CY0apCmead U MUpo8o20 coobujecmaa.
Hmenenus, kacaiowuecs noaojiCeHUs. pycckozo sA3bIKA 6 Hawell Cmpane u mupe, 0eMOHCMPUpYIOm aKmugeHble
npoyeccyl GopMUPOBaHUs HOBO20 MUPOBO2O A3LIKOGO20 NOPAOKA: AMEPUKAHOYCHMPUUHAS 2I0OANU3AYUSA CMEHS-
emcesi NOIUYEHMPUUHOU PeanbHOCMbIO, @ KOMOPOU PYCCKOMY A3bIKY OMBOOUMCS 8ANICHEULAS, KOHCOTUOUPYIOWAsL
ponv. [lenaemcs 661600 0 63AUMOCEAZAHHOCIIU COBPEMEHHBIX NOHAMUL A3bIKA U KANUMANA.: ¢ 00HOU CHOPOHYL,
cocmosnue U Kauecmeo A3bIK0B020 KANUMANA ONPeOensiomcs 0COOEHHOCHAMY COYUATLHO-IKOHOMUUECKO20 U
NONUMUYECKO20 PA36UMuUs 20Cy0apcmea;, ¢ Opy2oli — A3bIKOGOU KAnUmai Kax 4acmuv KyIbmypHO20, Yel08eHecKo-
20 KAnumana Hayuu Moxcent coOetiCmeo8ams KaxK NOGbIUeHUIO, MAK U CHUICEHUIO IPhexmusHocmu HayuoHab-
notui skonomuxu. Ocoboe sHuManue y0eniemcs onpeoelenuto 2NaeHol 3a0a4u COBPEeMeHHbIX 00PA308aAMENbHbIX
UHCIUMYMO8, KOMOPAs COCTOUN 8 QOPMUPOBAHUU 8 COHAHUU MOLOOENHCU NOHUMAHUS KYIbIYPHOU 3HAYUMOCHIU
PYCCKO20 A3bIKA, 8bICHIYNAIOWe20 8 Kauecmeae Xpanumens KyiomypHo2o kooa Hayuu. Ilpedcmasneno onucanue
npoexmog Munucmepcmea npoceewjenuss PO, nanpaenennvix nHa nonyasapuzayuro u n000epiuCKy usyyeHus pyc-
CK020 A3bIKA U PACHPOCMPAHEHUe YeHHOCMel PYCCKOU HAYUOHANLHOU Kyibmypbl 6 Mupe. CogeputeHHO 04e8UOHO,
YUMo PyCCKUll SI3bIK Ce200HA QONIICEH CIMAMb UHMEPeCeH UHOCMPAHHOU ayOumopul He MoabKo Kax A3bIK GeNUKOU
KYNIbmypbl U IUmMepanmypsl, HO U KAK A3bIK 00pa308anus u npogheccuoHanbHo2o pocma.

KuroueBble ¢cJ10Ba: pycckuil s1361K, CIamyc pyccKo20 A3blKd, A36IK08OU KANUmall, NONYapusayus pyccko2o A3vl-
Kd, YeHHOCMU PYCCKOU KYIbmypbl.

Abstract: this article is devoted to the problem of the development and functioning of the Russian language,
which, as is known, has a high symbolic value and plays an important role in determining the place and role of
a person in society, in the Russian Federation and the world. In this regard, the work solves extremely topical
issues of determining the official (legal) and actual status of the Russian language in the modern socio-legal field
of the Russian state and the world community. Russian Russian language changes in our country and the world
demonstrate the active processes of formation of a new world language order: the americanocentric globalization
is replaced by a polycentric reality in which the Russian language is assigned the most important consolidating
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HEHUsI TOCYapCTBEHHOTO 3a/1aHus B cdepe Hayku (Homep TeMbl QRPK-2023-0020). — This research was supported by the Ministry of
Education of the Russian Federation within the framework of the state task in the field of science (topic number QRPK-2023-0020).
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role. The conclusion is made about the interconnectedness of modern concepts of language and capital: on the
one hand, the state and quality of language capital are determined by the peculiarities of socio-economic and
political development of the state; on the other hand, language capital as part of the cultural, human capital of
a nation can contribute to both increasing and decreasing the efficiency of the national economy. Special attention
is paid to the definition of the main task of modern educational institutions, which consists in forming in the minds
of young people an understanding of the cultural significance of the Russian language, acting as the guardian of
the cultural code of the nation. Russian Russian Ministry of Education projects aimed at popularizing and sup-
porting the study of the Russian language and spreading the values of Russian national culture in the world are
described. It is quite obvious that the Russian language today should become interesting to a foreign audience
not only as the language of great culture and literature, but also as the language of education and professional

growth.

Key words: Russian language, Russian language status, language capital, the popularization of the Russian

language, the values of Russian culture.

BBenenue

Kax u3BecTHO, MOHATHE KamuTaja TPaTULMOHHO
COOTHOCHUTCSI C SKOHOMUYECKOH Chepoil e TeNTbHOCTH,
MTOCKOJIBKY ¥ UCTIONIB3YETCS It 0003HAYEHHS PECYPCOB,
CIIOCOOHBIX MPUHOCUTH JA0XOJ (Cp.: KaluTal — «BCE, 4TO
CIIOCOOHO MPUHOCUTH JTOXOJI, MITH PECYPChI, CO3JJaHHbIC
JIIOIBMHU JIJIs1 TIPOM3BOJICTBA TOBapoB u yciuyr» [1]. B
cepenuue XX CTOJETHS MOSIBUIIOCH CIOBOCOYETAHHUE
«deNoBeYeCKU Kanutamy» (0T aHml. human capital),
KOTOpOE BechMa aKTHBHO (DYHKITHOHHPYET B COBPEMEH-
HOM OOIIECTBCHHO-ITOJIMTHYECKOM JUCKypce IUIsl 000-
3HAUCHHS «COBOKYITHOCTH 3HAHWH, YMEHHIA, HABBHIKOB,
HCTIONB3YIOIIIXCS IS YAOBIETBOPEHIS MHOTOOOPA3HBIX
noTpebHOCTEN venoBeka U obliecTBa B 1enom» [2] u
Y4acTBYIOMIKX B (POPMUPOBAHUH HALIMOHATIBHOTO OOrat-
cTBa rocyaapcTBa. HeckonbKo mo3xe BO3HUK LEIbIH psj
HOBBIX ITOHATHN U UX HOMUHAIMN: «KyJIBTYPHBII Kalu-
Tam), «MHTEIUICKTYaIbHBIA KalUTa, «HPABCTBEHHBIN
KaruTam | Jp.

Crnemyer OTMETHTD, YTO S3BIK KaK KallUTall HUKOT/IA
HE paccMaTpHBaICs, IIOCKOIBKY XOPOIIIO H3BECTHO, YTO
«SI3BIK KaK (pOpMa KamnuTajia HIKOTIa He MMeeT abCOIToT-
HOH, YHUBEPCAIbHON WM TAPAHTUPOBAHHON CTOUMOCTI
[3, p- 2]. OngHaxo B mocneHee ASCATHIIETUE TTOSBIISTIOTCS
paboOTHI, B KOTOPBIX BBOAUTCS ITOHSTHE S3BIKOBOTO KaITH-
Taja u yTBEPKIAETCs, YTO OH MOXKET U JI0JIKEH KOHBEP-
TUPOBATHCS B SKOHOMUYECKUN U coruanbhbli ([4—8] u
ap.). JeicTBUTENbHO, B TaK HA3bIBAEMBIX 3HAHUEBBIX
9KOHOMHUKAX HaKOIUIEHHBIE YMEHHUS HCIIONB3YIOTCS IS
9KOHOMHYECKOTO Pa3BUTHsI KaK KOHKPETHOTO YeJI0BEKa,
TaK ¥ BCEr0 OO0IIECTBA.

Pe3y.111>TaT1>1 HCCJIeA0BaAHUA

Hccnenosanue ocodeHHoCcTel (DyHKITMOHUPOBAHUS
pycckoro s3bika Hadana X X1 B., Ha HaIll B3IV, JOKA3bI-
BAE€T, YTO COBPEMEHHBIE MOHATHUSA S3bIKAa M KalluTaa
HaXOJATCs BO B3aUMOCBS3aHHbBIX OTHOLICHHSX.

CocTosiHME M KayecCTBO SI3BIKOBOTO KamuTajla poc-
CUICKOTO 00IIecTBa Ompeaensercs, Mpexae BCero,
CMamycom pyccKo20 A3blka B COLMAIbHO-IIPABOBOM I10J1€
poccuiickoro rocyaapcTBa ¥ MUpoBoro coodiectsa. [Tpu

5TOM BIIOJIHE OYEBHUIIHO, YTO ODUITHABLHBIN (TOpuUIye-
CKHH) 1 aKTUIECKHUI CTaTyChl PyCCKOTO SI3bIKA B HOBEH-
LM IEpUOJ] IPETEPIENH Cephe3HbIe N3MEHEHUSI.

Kaxk mokasaio uccienoBaHue, gHeuHull opuyuans-
HblLl CTAaTYC PYCCKOTO Si3bIKa OCTAETCS HEM3MEHHBIM C
COBETCKOTO MePHOo/ia: Hapsily ¢ aHIIMUCKUM, apaOCKuM,
HCHAHCKUM, KHTaWCKUM, (PPaHITy3CKUM OH SIBISCTCS
odunmaibHbIM padounM s3eikoM OOH. Cnenyer otme-
TUTh, YTO B KayecTBE pabouero fA3blKa PYyCCKHUH S3BIK
(byHKIIMOHUpYET emie B 14 aBTOPUTETHBIX OpPraHU3aIHsIX
(cp.: OBCE, FOHECKO, BO3, EBpaswniickoe 3KOHOMH-
yeckoe cooduecTBo, EBpasuiickas skoHOMUYecKas Ko-
Muccusi, BcemupHas TypucTckas opraHu3anus U Jp.).
Buympennuii opuyuanshulii CTaTyC PyCcCKOTO S3BIKA
(hopManbHO TOBBICHIICS TIOCTE KOHCTUTYLIMOHHOTO 3a-
KPEIUICHUS 32 HUM CTaTyca roCylapCTBEHHOTO sI3bIKa KaK
«sI3BIKa TOCYIapCTBOOOPA3yIOIIET0 Hapoa, BXOASAIIETO
B MHOTOHAIIMOHAJIbHBIA COI03 PAaBHOINPABHBIX HAPOIOB
Poccuiickoit @eneparumn» [9; 10].

Brympennuii paxmuyeckuii cTaTyc pyccKoro sI3bIKa
MIpU OMpPEJEeIEHHOM YMEHBIIEHHH MHTEpeca K HEMY B
BEChMa HECIIOKOWHYI0 B 9KOHOMHYECKOM M TTOJIMTHYC-
CKOM IUIaHE MEePEeCTPOEYHYI0 U MOCTHEPECTPOCUHYIO
9MO0XY Ceifuac HauYMHAET MOBBIIATHCS OIaroaaps yCuim-
SIM (PUITOIOTUYECKOTO COOOIIECTBA, TOCTOSIHHO 3asBIISIB-
1Iero 0 He0OXOAMMOCTH 3alUThl PYCCKOTO A3bIKA U MO-
BBILIEHUSI YPOBHSA PEUEBON KYJIbTYpPbl COBPEMEHHBIX
TpaXkliaH, a TaKKe JeSTETFHOCTH POCCHICKOTO Tocyaap-
CTBa, OCO3HABILEI0 HAKOHEL IEHHOCTh PYCCKOTO S3bIKa
U BaXXHOCTb TPAHCJIUPOBAHUS 3TOTO MOHUMAaHUS Yepe3
CHUCTEMY HaIlMOHAJBHOTO 00pa30BaHUs M HAYKH.

I'maBHOM 3a7a4ell COBPEMEHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX
WHCTUTYTOB SIBIIsieTCSl (POPMUPOBAHHE B CO3HAHUU MO-
JIOZIE’KU TIOHUMaHUS KyJIbTYPHOU 3HaUUMOCTHU PyCCKOTO
S3bIKa, BHICTYIIAIOILET0 B KAUECTBE XPAHUTENS KYJIBTYp-
HOTO KOJla Halluu. 3HAYUTEIbHYIO YacTh MIKOJBHOTO U
BY30BCKOTO 00pa30BaHMS TaKKe COCTABISIET 00yueHHe
«IPaBUIBHOMY» f3BIKY B €r0 YCTHOM U NHUCHbMEHHOM
¢dopmax. Pycckuil nurepaTypHbIii sI3bIK B3AUMOAEHCTBY-
€T C KOPILyCOM PYCCKOH KJIaCCHYECKOH JINTepaTyphl, U3
KOTOPOTO OepyTCs IPHUMEPHI IS IIKONBHBIX YIPaKHEHHUH
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1 KOTOPBIE CITyaT 3TaJJOHOM CTUJI. B HacTos1ee Bpems
B Ka4€CTBE IIEPBOOYEPEIHBIX 3a/1a4 POCCUUCKOTO KO-
HOTO 00pa3oBaHus 0003HAYCHBI (POPMUPOBAHUE TTO3HA-
BaTeNIbHOIO MHTEPECa U YBaXUTEJIHHOTO OTHOLICHUS K
POIHOMY SI3BIKY, @ Uepe3 Hero — K POAHOM KyJbType, K
CBEPIICHUAM U TPAJULUSAM CBOETO HAapoja, OCO3HAHUE
HCTOPUYECKOW NMPEEMCTBEHHOCTH TOKOJIEHUH U OTBET-
CTBEHHOCTH 32 COXpaHEHHE KYJIbTYphI CBOETO HApoa, Ha
YTO OPUEHTHPOBAH, B YaCTHOCTH, HOBBIH KypC PyCCKOTO
S3bIKa KaK POAHOTO (B IIKOJIC) W PEUEBBHIX IPAKTUK (B
By3€).

Jonroe BpeMs IpoUCXOIUIO IUHTBUCTUYECKOE BbI-
TECHEHHUE PyCCKOTO S3bIKa U3 HAy9IHOU C(hepbl, B KOTOPOH
npeoOiaiana TEHACHIUS K ICIIOIb30BAaHAI0 aHTIINICKO-
TO SI3BIKA B ITyOJIMKAIHSIX M BEICTYIUICHUSIX HA KOH(pEpeH-
LUAX, B TOM YUCII€ POCCUHCKUX, IJe A OONbLUIMHCTBA
Y4aCTHUKOB (BKJIIOUas CaMHUX JOKJIAJYUKOB) PYCCKUMN
SI3BIK ABJISIETCS POAHBIM. [10100Has paKTHKa BO MHOT'OM
MOOLIPSAIACh CUCTEMOM OLIEHKM pEHUTHHIa HAay4YHBIX JO-
CTIDKEHMM, KOIja Ba)KHEHIIUM KPUTEPUEM CTaHOBUIIUCH
My OJIMKAINH B )KypHAJIaX, BXOISAIINX B MEKyHAPOTHbIE
WHJICKCHI IMTUPOBAHUS, KOTOPBIE, KaK TIPABHUIIO, SBJISIFOT-
sl aHTJIOS3BIYHBIMU. Hazieemcst, 4To yxo/ oT 3Toii cucrte-
MBI OKa)KET BJIMSHUE Ha IOBBIILIEHUE CTaTyca pyCcCKOro
SI3BIKA.

AHTITHIHU3MBI IPOHUKIN TaKXKe B JIPYTHE CHEpHI
00IIIeCTBEHHOH KHU3HHU, IPUYEM BO MHOTHX CITydasx 0e3
00BEKTUBHOM HEOOXOUMOCTH, U aKTUBHO UCIIOIb3YIOT-
sl AaXke 715l OMMMCaHU MHTUMHBIX YYBCTB (Cp.: COOTBET-
CTBYIOIIME PYCCKOMY HallMOHAJIbHOMY MEHTAaJIUTETY
coueTaHusi obpecmu 110608b, 110008b K ONUNCHEMY, O~
0606b k Pooune, evicoxas 110606, yucmas 110606b ObLIN
BBITECHEHBI UYXKJIOH PYCCKOMY MHUPOBOCIPHUSATHIO aH-
TIIUHACKON KaJbKOUW 3anumamscs 10608v10; 6pauHvle
napmuepst BMecTo cynpyeu u ap.) [11].

B nocnexnee BpeMst B HOBBIX JIEKCHKOTpapUIeCKUX
W3JaHMUAX BBOJUTCS 3aMEHA Aa)Ke JUIsl OCBOEHHbBIX HHO-
CTPaHHBIX CJIOB; OBLTH BHECCHEI m3MeHeHHs B Deepas-
HbI 3ak0oH «O rocynapcTBeHHOM fA3bike Poccuiickoit
denepaiuiy B 4aCTH COBEPLICHCTBOBAHUS MEXaHU3MOB
o0ecreueHus CTaTyca pyccKOoro s3bIka Kak rocyiapCTBEH-
HoTO s13bIka Poccuiickoit @enepanuu 1 0CyleCTBICHUS
KOHTPOJIS 32 COOITIOIEHEM HOPM COBPEMEHHOTO PYCCKO-
TO JINTEPATyPHOTO SI3bIKa; BBEICHBI B 3aKOHO/IATENIbHYIO
MPaKTUKY TaKUE MOHATHUSA, KaK HOpMAamueHle C108apu,
HOPMAMUBHbIEe 2PAMMAMUKY U HOPMATUGHbIE CHPABOY-
HUKU, pukcupyiowie Hopmvl COBPEMEHHO20 PYCCKO20
AUMEPAMYPHO20 A3bIKA NPU €20 UCNONb308AHUU 8 Kaye-
cmee cocyoapcmesentozo azvika Poccutickoti @edepayuu;
MPUHSTO MOJIOKEHUE O MOpsake GOpMUPOBAHUS U
YTBEPIKACHUS CIIMCKa HOPMAaTUBHBIX CIIOBapeii, CripaBoy-
HUKOB ¥ I'paMMaTuK U TpeOOBaHUAX K UX COCTABJICHHUIO,
a TaKKe omnpenaesieHa o0s3aTeNbHas JIMHTBUCTHYECKAs
JKCHepTH3a MPOEKTOB HOPMATHBHBIX aKTOB Ha MpEAMET
WX COOTBETCTBHSI HOPMaM U IIPABHIIAM PYCCKOTO SI3bIKA.

Buewmnuii ¢paxmuueckuil cTaTryc pyccKoro si3bIKa
onpenensercs OTHOIIEeHHeM K HeMy B crpanax CHI u 3a
pyoOexom.

B GonpmuHCTBE OBIBIINX COBETCKUX pecmyOiInK
HaOJIroIaeTcs SIPKO BBIPAXKEHHOE CTPEMJIEHHUE OTpaHu-
YUTh cepy HCIOJIb30BaHUS PYCCKOTO si3bIka. BecbMma
OCTpOIi MPOOIEMOH B HACTOSIIIEE BPEMs TAKIKE SIBIISCTCS
cokpartieHue chepbl BOCIPOU3BOJICTBA KaIPOB: YHCIICH-
HOCTB O0YYAIOIINXCS Ha PYCCKOM si3bIKe 3a 30 JIET yMEHb-
IIAIACH BABOE Ha BCEX CTYNCHSIX 00pa30BaHM. Y UUTHI-
Basi 9TO OOCTOSTENBCTBO, HA TOCYIAapPCTBEHHOM ypOBHE
MPOBOIUTCS Cephe3Hast paboTa Mo YCHICHHIO ITO3UIUH
PYCCKOTO SI3bIKa KaK SI3bIKa MEKHAIIHOHAIBHOTO OOIIICHHS
(manpumep, akTUBHas pabota goHnma «Pycckuit mupy,
co3nanHoro npesuaentoM B. B. Ilytunsim B 2007 1;
KOHKYPCBI U IporpaMmmMbl MUHHCTEPCTBA POCBEILEHUS
PO, npoekt co3nanus npu CHI” MmexxayHapoaHoit opra-
HU3AIUH 110 TPOJBHXKEHUIO PYCCKOTO SA3bIKa, O(UIIHAIb-
Hoe oObsaBiaeHue 2023 I. rooM PYCCKOTO fA3BIKAa Kak
SI3bIKa MEKTOCYAAPCTBEHHOTO OOIIEHUSI M MHOTOE APY-
roe). CoBepIIeHO OYEBUIHO, UTO JUISI HHTET PN HAITUU
HEOOXOIUM €IMHBIN SI3BIK, TIOAPA3yMEBAIOIINN SIUHYO
cuctemy nennocre. Cp.: «9T1a cBsI3b MEXAY WACHTHY-
HOCTBIO H SI3BIKOM IIPEACTABIIIET COO0I TECHOE U B3aNM-
HO KOHCTHTYHPYIOIIEE OTHOIIEHHE, 0COOSHHO, €CIIH SI3BIK
HUMEET BBICOKYIO CUMBOJIMYECKYIO LIEHHOCTh U HUIPaeT
BaYKHYIO POJIb B OIIPEEIIEHUN MECTA U POJIM YeJIOBEKa B
obmectBe» [12]; «A3bIK CUMTAETCS MECTOM, TJI€ CO3/1a-
€TCsl UIEHTUYHOCTD, TJIABHBIM I10JIeM OUTBHI 32 e TpH-
3Hanue» [13]. B 3ToM cMbIcie pojib PYCCKOTO f3bIKa B
nporecce GOPMUPOBAHUS POCCUUCKOW HAIIMOHATBHOMN
WJICHTUYHOCTH, KOTOpas MOoJABEepraeTcs B HACTOsIIEe
BpeMsl Cephe3HOMY BIHMSHUIO VIHTEpHETA 1 COITUATLHBIX
CeTel, BBICTYIAIOIINX aKTUBHBIMU PAaCIIPOCTPaHUTEISIMU
3anaJHoro 00pasa }KU3HH U CTHIIS OOIIEHHS, YpE3BhIYaii-
HO BEJIMKA: COXpPaHCHHE MO3UIIHA PYCCKOTO sI3bIKa 00y-
CJIOBJIEHO IMO3ULIUSIMU PYCCKOTO KYJIBTYPHOI'O HaCIE U
«...00MIepacIpOCTPaHEHHOCTh PYCCKOTO SI3BIKA MOKET
paccMaTpuBarhbCs. .. Kak 00raTcTBO COOCTBCHHOM KYJIb-
TypsD» [6].

CornacHo HHAEKCY IN00aIbHOM KOHKYPEHTOCIOCO0-
HOCTH (TIPEAINOJaralleMy YUCiIO TOBOPAIIUX, YUCIIO
nonb3oBareneit UaTepuera, konnuectso CMU, koimnue-
CTBO pecypcoB B CeTH, YHCII0 MEXTyHAPOIHBIX OpTaHH-
3aIUid, UCTIONB3YIONIMX SA3BIK B KA4eCTBE O(UITHATILHOTO
WK pabouero, ¥ YUCIIO HayYHBIX MyOIUKAIIViA) PyCCKUH
s3pIK B 2021 T. 3aHsUT TATYIO TO3HIIUIO B MUpeE (TTOcIe
AHIITHICKOTO, UCTIAHCKOTO, KUTAHCKOTO B (DPaHIy3CKOT0),
olepeauB BeChbMa paclipoCTpaHeHHbIe apaOCKui, MopTy-
TaBCKHUIA ¥ HEMEIIKHH, 8 TaK)Ke BECbMa PAaCIIUpUII Ce-
Py cBoero (pyHKUMOHUPOBAHUS B MEXKIYHAPOAHOM Ty-
pHU3Me, TOCKOJIBKY YHCIIO BBIEIKABIIHX 32 PYOeXK KUTE-
neit Poccun Havana XXI B. HECOITOCTAaBUMO C KOJIMYe-
CTBOM JOMYCKAaBIIMXCS B 3aTPaHUYHbBIC TIOE3IKH COBET-
CKHX TPay/IaH.
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OpnHako NMOJIOKEHUE PYCCKOrOo si3blKa B cTpaHax EB-
pomel, Asuu 1 Adpuku pasHoe: B EBpome nHTEpec K
HalleMmy f3bIKYy MOJAEPKUBAIOT COOTEUECTBEHHUKH, B
Azun u AQpHKe eTo U3y4aroT paJu HOCTPOSHHUS KAPbEPBL.
Kpome Toro, MHOrHe rocyaapcrsa AQpHKaHCKOTO KOH-
TUHEHTA MOMHST MOMOIIb, KOTOPYI HEOZHOKPATHO
okasbiBa uM CoBerckuii Cor03, U TOTOBHI U3y4aTh PycC-
CKHH SI3bIK HA MECTE UJIU B POCCUIICKUX YHUBEPCUTETAX
U C YIOBOJIbCTBHEM 3HAKOMSTCS C TPAAUIMIMH PYCCKOTO
HapoJia U PyCCKOM KyJIBTYPOH.

Be3ycnoBHO, cOCTOsIHME U Ka4eCTBO A3BIKOBOIO Ka-
MUTaJa OTIPEIEILIFOTCS 0COOCHHOCTSIMU COLTHATBHO-3KO0-
HOMHYECKOT'0 U NOJIUTUYECKOTO Pa3BUTHSI FOCYAapCTBa.

st pacnipocTpaHeHUs s13bIKa B MUPE OYEHb BaXKHO
9KOHOMUYECKOE JINJEPCTBO CTPAHBI, B CBOIO OYepe]b
SI3BIKOBOM KamuTal JOJDKEH OTKPBIBaTh MYTh K €ro
6oJee BBICOKOMY COLUAILHOMY MONOXKEHHUIO. SI3bIKOBOI
KaluTal KaK 4acTh KyJIbTypHOTrO, YEJIOBEUECKOTO Ka-
MUTAaNa HAllUU MOXET COAEHCTBOBATh KAK MOBBILICHUIO,
TaK U CHUXXCHUIO 3 (HEKTUBHOCTH HAIMOHANBHOMN
9KOHOMHUKH. COIMaIbHO-?KOHOMHYECKOE Pa3BUTHE
CTpaHBI 00YCIIOBJICHO HE CTOJIBKO HAJMYHUEM IIPHPOSI-
HBIX PECYPCOB, CKOJBKO Kauy€CTBOM, KOHKYPEHTOCIIO-
COOHOCTBIO TPYOOBOTO pecypca, 4acThblo KOTOPOTO
SIBIISTIOTCSL SI3BIKOBBIC KOMITETEHITNH. BaxHO, 9TOOHI B
MPECTUKHBIX YHUBEPCUTETAX APYKECTBEHHBIX HAM
CTpaH yBEJIUUYHMBAJIOCh KOJIMYECTBO CTYIEHTOB, JKeJa-
IOLIUX U3y4aTh PYCCKUH S3BIK: peub UJET O MpHOoOpe-
TEHUU KOMIETCHIUH, KOTOpble OyAyT BOCTpeOOBaHBI
npu oTOOpe Ha NMPUBUIETUPOBAHHBIC MO3UIUU Ha
pBIHKE Tpyna. Kpome Toro, sSi3bIk MpHoOOpeTaeT craryc
MEXXTyHapOIHOTO B IIEPBYIO OUepeb OIaroaaps moau-
THYCCKOM CUJIe €T0 HOocHuTeNeH [5].

JymaeTcst, 9T0 YaCTHYHO TO3BOJIST PEIINTH 3Ty 3a-
Jady npoekTsl MunuctepcTBa npocsemieHus: PO, na-
IIPaBJICHHbIE HA OMYIIAPU3ALIUIO U TOJIEPIKKY U3yUEHUS
PYCCKOTO sI3bIKa ¥ pacpOCTPAHEHHE LICHHOCTEN PYCCKON
HAIMOHANBHON KymbTypel B Mupe. Llenpro momoOHbBIX
MIPOEKTOB SIBJISIETCS] PACIPOCTPAHEHHE M yKpEIIeHue
MO3UILUH PYCCKOTO S3bIKa B MUPE KaK OHOTO U3 BaKHEH-
LIMX UHCTPYMEHTOB YCUJICHUS MO3UIMIA HaIlIeH CTpaHbl
Ha MEXJIYHapOAHOM apeHe 3a cueT (OPMHUPOBAHUS U
Pa3BUTHS KOMIUICKCHON CETH LIEHTPOB OTKPBITOTO 00pa-
30BaHUSI HA PYCCKOM SI3BIKC M COBEPLICHCTBOBAHUS MX
KaJpOBOTO MOTEHIIHANa, y4eOHO-METONNIECKOi 0a3bl 1
TEXHOJIOTHYECKOI HHPpacTpyKTypsl. COBEpIIEHHO 04e-
BUJHO, YTO PYCCKHM SA3bIK CETOAHA JOJKEH CTaTh UHTE-
peCceH MHOCTPAaHHOM ayIUTOPUHU HE TOJBKO KaK S3BIK
BEJIMKOM KyJBTYpBI U IUTEpATyphl, HO U KaK A3bIK 00pa-
30BaHU K PO(ECCHOHANTEHOTO POCTA, a IIEHTPHI OTKPHI-
TOro 00pa30BaHUs HA PYCCKOM f3bIKE U 0Oy4YeHHs pyc-
CKOMY SI3BIKY 33 PyOEKOM JOJDKHBEI ChOpMUPOBATHCS B
YCTOWYHBYIO MOZENb Pa3BUTHS U CIIOCOOCTBOBAThL (Gop-
MHUPOBAHUIO U PA3BUTHIO HHTEPECA K PYCCKOMY SI3BIKY U

PYCCKOH KynbType.

BwMmecre ¢ TeM cTeneHb BlaJeHNs CTaHAAPTOM pyc-
CKOTO SI3bIKa C HEOOXOAMMOCTBIO JOKHA COOTHOCHUTb-
Cs1 CO CTaTyCOM 4€JIOBEKA B COL[UANIbHON HepapXuu, TaK
4TO BIaJ€HUE PYCCKUM JTUTEPATYPHBIM SI3BIKOM — OJIHA
U3 BRXXHEHIINX COCTABISIONIMX SI3BIKOBOTO KalUTAaa.
TonbKO TOT, KTO 3HAET PYyCCKUI TUTEPATYPHBIH A3BIK U
BJaJieeT ero (yHKIHMOHATIBHBIM OOraTCTBOM, JOJKEH
HUMETh BO3BMOKHOCTD NOAHATHCA «HA BEPXU COHHaHbHOﬁ
JIECTHUIIBI, KaKyto ObI cepy AesATENBbHOCTH OH ceOe HU
n30pai — MoNUTHKY, OusHec, KyneTypy» [14]. U. A. Bo-
nysH-ne-Kyprens nucan: «Ilogkmanky rocynapcTBeH-
HOCTH B HallIMX IJ1a3aX COCTABJISIOT OHU TOJIIBKO YUCTO
peallbHble MHTEPECHI, HHTEPECHl YKOHOMHYECKHUE U
obmenonutuieckue. M BOT, pyKOBOACTBYSICh 3TUMU
pealbHBIMM UHTEPECAMH, MBI JaeM MpEIINO4YTEHUE
UMEHHO PYCCKOMY S3bIKY, KaK SI3bIKY B3aUMHOTI'0 0011e-
HUSI MEXKAY IPEeACTaBUTENAMU Beex obnacteit Poccun.
K sToMy penienuto Hac BEJET He “IPEKIOHEHUE NIEPE]
TE€HHEM PYCCKOI0O Hapoja” U HE INpU3HAHHUE KAKUX-TO
0COOBIX MPEUMYINECTB 3a PYCCKUM HapoaoOM, Kak 3a
“IepBBIM MEXy paBHBIMM, @ HAC BEAYT K 3TOMY IIpO-
CTO caMble TIPO3andecKre U MPAaKTHIECKHE COOOpaxke-
HUSI 5KOHOMHYECKOH MOIB3bI, COOOpakeHNsI HANMEHb-
e TpaThl ¥ BpEMEHU M YMCTBEHHOU dHEPTHH. .. » [15,
c. 58].

BuiBOaBI

Taxum 00pazom, U3MEHEHUs, KaCarOIUECs MOJI0XKE-
HUS PYCCKOTO s3bIKa B Haueil ctpane, crpanax CHI™ u
MHpE B 3MOXY CMEHBlI BEKTOPOB SI3bIKOBOW TMOJUTHKU,
CBHUJICTETILCTBYIOT O Ipouecce (OPMUPOBAHUS HOBOTO
MHPOBOTO SI3bIKOBOTO MOPSAKA: BMECTO aMEPUKAHOLIEH-
TPUYHON TI00aNn3aIuu MPUXOAUT TOJUIICHTPUYHAS
PeaIbHOCTE, B KOTOPOH pyCCKOMY SI3BIKY OyZeT OTBeCHA
BaXKHEMIIAasi KOHCOMUAMNpYoIas poib. PaccmarpuBas
PYCCKUH A3BIK KaK MHCTPYMEHT Pa3BUTHUS U CPEICTBO
YBEJIMYEHHUS YEIOBEUECKOro KaluTajla, MOKHO KOHCTa-
THUPOBaTh, YTO NMPOJBUIKEHHUE PYCCKOTO fA3BIKa B MHUpE
Oyner cnocoOCTBOBaTh 3HAYUTENHHOMY YBEIMYEHHUIO
YEJI0BEUECKOT0 KaluTala, pOCTy HAllMOHAJIBHON 3KOHO-
MUKH 1 MIOBBIIIEHUIO KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH rocyaap-
CTBa Ha MEX]IyHapOJIHOH apeHe.
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